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DL45 2 Гидравлический    подъемник
                           Инструкция по эксплуатации

Данные по спецификации, представленные в данной инструкции не являются неизменными. Мы оставляем за собой право вносить усовершенствования в продукцию, без предварительного уведомления..
153-165 Bridge Street Northampton
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1.Сертификат соответствия
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 CE-N-0921-05-34

** *
СЕРТИФИКАТ СООТВЕТСТВИЯ
Название и адрес                   QINGDАО JINHUA IND JSTRIAL GROUP
Изготовителя:
No. 51 UAO YANG WEST ROАО QINGDAQ CITY CHINA
Название продукции:             Двухстоечный подъемник автомобильный
Тип и Модель:
TPF209, TPO2Q9
Удовлетвлетворяет  :                Е1Ч14ЙЭ: 1999
EN6M04 1  2000
Стандарт ЕС:

73/23/EEC
Тех. Описание (TCP):

TF-JH-0921-05
Основываясь на данных испытаний и технического описания продукции, мы подтверждаем, что данная продукция удовлетворяет требованиям ЕС по безопасности.
Производитель гарантирует, что качество продукции, поставляемой конечным покупателем, не отличается от качества образца, представленного на испытания.
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C€
Президент Ассоциации Производителей

Гаражного Оборудования Великобритании

Дата выдачи:       5™ Июля 2005
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2. Меры безопасности
2.1 Область использования
Настоящий подъемник предназначен для сервисного обслуживания и ремонта автомобилей.  Использование для других целей запрещено.
2.2 Техника безопасности
Пожалуйста, внимательно прочитайте информацию, приведенную ниже, в целях безопасной эксплуатации подъемника.

2.3 Общие меры безопасности
1. Пожалуйста, перед началом использования, внимательно прочитайте данную инструкцию.
2. Сотрудник, эксплуатирующий подъемник, должен ясно представлять возможные последствия и опасность неправильного использования.
3. В соответствии с данной инструкцией, необходимо проводить периодические инспекции  и сервисное обслуживание подъемника.
4. При обнаружении любого вида неисправности, необходимо приостановить эксплуатацию подъемника. Запрещается эксплуатация до тех пор, пока не определена и не устранена причина неисправности.
5. Данный подъемник предназначен только для осуществления сервисного обслуживания и   ремонта автомобилей.
ОПАСНО!
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Запрещается находиться под автомобилем, в во время процесса подъема/опускания.
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*Это может привести к смерти, или серьезной травме
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В случае падения автомобиля, отбегите не безопасное расстояние.

Не позволяйте необученному персоналу управлять подъемником.[image: image34.jpg]
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Не устанавливайте дополнительные стойки под автомобилем для снятия детали путем опускания автомобиля на подъемнике.
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Не используйте подъемник, если он не прошел настройку синхронизации.
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Старайтесь не трясти автомобиль, находящийся на подъемнике, это может привести к падению.
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Не поднимайте только одну сторону автомобиля, это может привести к опрокидыванию автомобиля и к выходу подъемника из строя.
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Запрещается вносить изменения в страховочное устройство подъемного механизма, это может привести к несчастному случаю.
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Следите за тем, чтобы обувь не попала под движущиеся части во время опускания.
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При открытии крышки контрольного блока возможно поражение электрическим током. Только сертифицированный электрик может иметь доступ к контрольному блоку.
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Внимательно прочитайте данную инструкцию, если любой пункт инструкции будет нарушен, это может привести к несчастному случаю.
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Поднятие автомобилей возможно только после проведения процедуры синхронизации.
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Запрещается эксплуатация подъемника с поврежденными кабелями/проводами.
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Запрещается установка подъемника в месте, испытывающем погодные изменения.
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Запрещается использовать электрооборудование в месте, испытывающем погодные изменения.
[image: image19.jpg]



3. Общие сведения
8
Технические характеристики
Схема компоновки двумя цилиндрами использована для максимальной мощности и максимальной износостойкости.
Комбинация двух цилиндров и двух канатов вместе с двойным постановочным предохранительным замком, позволяет балансированно распределять давление на обе стойки, что делает подъемный механизм максимально защищенным от аварий.
Подъемник автоматически определяет скорость опускания автомобиля, исходя из его массы.
Проводной пульт дистанционного управления обеспечивает удобство работы.
Продуманный и эргономичный дизайн, вкупе с износостойким порошковым покрытием позволяет использовать изделие долгое время без ущерба его внешнему виду.
Схема модульной замены частей минимизирует период неисправного состояния.
1. Автоматический предохранительный замок фиксирует положение несущего рычага, и не позволяет автомобилю соскользнуть с несущего рычага, в случае  установки рычага в неправильной точке подъема автомобиля.
2. Износостойкие пластиковые вкладыши подъемного механизма снижают уровень шума и износа.
3. Телескопическое устройство несущих рычагов позволяет использовать подъемник для ремонта легких грузовиков и микроавтобусов.
4. Ограничитель высоты подъема предохраняет от повреждений крышу автомобиля.
5. Блок питания обеспечивает дифференцированное потребление электроэнергии.
6. Ограничитель поднимаемого веса увеличивает срок работы цилиндров.
7. Конфигурация стальных стоек подъемника обеспечивает устойчивость и стабильность работы.
8. Трех кнопочная панель управления дает больше возможностей при управлении подъемником
9.
Трех ступенчатые короткие передние и двухступенчатые длинные задние несущие рычаги обеспечивают достаточно широкое раскрытие дверей автомобиля

4. Спецификация
	МОДЕЛЬ
	DL45

	МАКС. ГРУЗОПОДЪЕМНОСТЬ
	4000 кг

	МАКС. ВЫСОТА ПОДЪЕМА
	1850 мм

	МИНИМАЛЬНЫЙ ДОРОЖНЫЙ ПРОСВЕТ
	123-235 мм

	РАЗМЕР (ВЫСОТА x ШИРИНА x ДЛИНА)
	2775 x 3456 x 500 мм

	МЕТОД УПРАВЛЕНИЯ
	Контрольная панель

	МОЩНОСТЬ & ДВИГАТЕЛЬ
	ОДНОФАЗНЫЙ
	2.2 kW x 220 V x 50 Hz

	
	ТРЕХФАЗНЫЙ
	2.2 kW x 380 V x 50 Hz

	ВРЕМЯ ПОДЪЕМА
	2500 kg
	Примерно 50 сек

	
	БЕЗ НАГРУЗКИ
	Примерно 30 сек

	ВРЕМЯ ОПУСКАНИЯ
	2500 kg
	Примерно 30 сек

	
	БЕЗ НАГРУЗКИ
	Примерно 30 сек

	ОБЩИЙ ВЕС ИЗДЕЛИЯ
	600 кг


5. Чертеж 5.1 Вид сверху
3456
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5.2 Вид спереди
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Post Inside JJ860
[image: image22.jpg]



[image: image23.jpg]



Е
s
г*
[image: image24.jpg]



page 10 from 25
6. Части подъемника 6.1 Электрическая часть
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6.2 Стойка (в разобранном виде)
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6.3 Замки безопасности
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6.4 Каталог запасных частей
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6. Диаграмма прокладки 

стальных канатов
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8. Диаграмма гидравлики
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9. Управление подъемником
9.1 Проверочный список перед началом работы
Работает ли переключатель ВВЕРХ/ВНИЗ?
Не слышно ли посторонних звуков в процессе подъема/опускания?
Нет ли подтекания гидравлической жидкости?
Слышен ли характерный щелчок замка безопасности в процессе подъема?
Не выкрутились ли болты и гайки?
Электрическая часть надежно закрыта?
Не загрязнены ли движущиеся части подъемного механизма?
9.2 Как пользоваться Контрольной панелью
1. Лампа готовности к работе: загорается после приведения выключателя в положение “ON”
2. Выключатель: Два положения  –“ON” и “OFF”
3. Кнопка Up : Опускание
4. Кнопка Down: Поднимание
УСТАНОВКА АВТОМОБИЛЯ НА ПОДЪЕМНИКЕ
УДОСТОВЕРЬТЕСЬ, ЧТО НЕСУЩИЕ РЫЧАГИ НАХОДЯТСЯ В КРАЙНЕМ НИЗКОМ ПОЛОЖЕНИИ

САРАЙТЕСЬ РАСПОЛОЖИТЬ ПРЕДПОЛАГАЕМЫЙ ЦЕНТР ТЯЖЕСТИ АВТОМОБИЛЯ КАК МОЖНО БЛИЖЕ К ЦЕНТРУ ПОДЪЕМНИКА
УДОСТОВЕРЬТЕСЬ, ЧТО АВТОМОБИЛЬ ПОСТАВЛЕН НА СТОЯНОЧНЫЙ ТОРМОЗ
ЕСЛИ ИСПОЛЬЗУЕТСЯ ОПЦИОНАЛЬНЫЙ ПОДЪЕМНЫЙ КРОНШТЕЙН, УДОСТОВЕРЬТЕСЬ, ЧТО ОН ПЛОТНО ПРИЛЕГАЕТ К ТОЧКЕ ПОДЪЕМА АВТОМОБИЛЯ
10. Аварийное опускание
10.1 Причины
Короткое замыкание, прекращение подачи электроэнергии, подтекание гидравлической жидкости
10.2 Подготовка к аварийному опусканию
1. Уберите все лишние предметы в зоне опускания автомобиля
2. Выключатель – в положение “OFF”
3. Не в коем случае не заходите в рабочую зону во время процесса опускания
4. Удостоверьтесь, что оба замка безопасности дезактивированы.
5. Если замки безопасности находятся в активном положении, при помощи ломика, или любого рычага, переведите замки в верхнее положение.
10.3 Процесс аварийного опускания
Если у вас есть сомнения в безопасности процесса, проконсультируйтесь со специалистом.
1. При помощи гаечного ключа на 19 ослабляем шестигранный болт на  боковой части гидравлического мотора
2. Медленно поверните аварийный клапан по часовой стрелке. Несущие рычаги полностью опустятся.
10.4 После завершения процесса аварийного опускания
Установите аварийный клапан в первоначальное положение
ВНИМАНИЕ! БЫСТРОЕ ОТКРЫТИЕ КЛАПАНА ПРИВЕДЕТ К СЛИШКОМ БЫСТРОМУ ОПУСКАНИЮ! БУДЬТЕ ОСТОРОЖНЫ!
10. Возможные неисправности и методы их устранения 

11.1 Стальные канаты и замки безопасности
	Признак неисправности
	Возможные  причины
	Устранение

	При подъеме не соблюдается горизонтальность
	1. Ослабло натяжение стального каната
	1. При помощи регулировочного болта выставьте необходимое натяжение

	При достижении уровня замка безопасности при опускании не соблюдается горизонтальность
	1. Выкрутился болт замка безопасности
2. Запирающее устройство замка безопасности не фиксирует подъемный механизм
	1. Затяните болт замка после выставления горизонтальности
2. Удостоверьтесь, что запирающее устройство замка безопасности свободно движется и издает характерный щелчок при запирании

	При опускании происходит заклинивание подъемного механизма
	1. Один из замков безопасности остался в активном состоянии 2.Включился эксцентрический тормоз 3. Сработал выключатель ограничения веса 
	1. Проверьте замок безопасности 2. Немного приподнимите автомобиль, затем попытайтесь еще раз опустить 3. Переведите выключатель вверх на 20мм 

	При подъеме и опускании не срабатывают замки безопасности
	1. Неисправный провод, или его соединение 2. Неисправность соленоида 3. В механизм замка попал посторонний предмет 4. Недостаточно смазки
	1. Проверьте соединение, обратитесь в сервис-центр вашего дилера  2. Замените соленоид 3. Очистите замок 4. Не пропускайте периодичность смазки (раз в месяц)


11.2 Цилиндры и двигатель
	Признак неисправности
	Возможные  причины
	Устранение

	Шум в двигателе
	1. Превышено ограничение веса 2. Низкий уровень стравливания давления 3. Нехватка гидравлической жидкости
	1. Не превышайте ограничение веса 2. Выставьте уровень стравливания давления в пределах 140 kg/cm square 3. Добавьте гидравлическую жидкость, удалите остатки воздуха из трубопроводов

	Подтекание гидравлической жидкости
	1. Негерметичность трубопроводов 2. Негерметичность соединений 3. Негерметичность цилиндра
	1. Замените трубопровод 2. Затяните места соединений 3. Обратитесь в сервисный центр вашего дилера

	Расщепление гидравлической жидкости
	1. Пыль, грязь, другие фракции
	1. Периодичность замены гидравлической жидкости – один раз в год. Первая замена жидкости – после первых двух месяцев постоянного использования

	Неправильное функционирование при подъеме
	1. Подтекание масла, дефект двигателя, или насоса 2. Неровное движение 3. Неправильный уровень клапана стравливания давления
	1. Обратитесь в сервисный центр вашего дилера 2. Удалите воздух из гидравлической системы 3. Проверьте уровень стравливания давления (140 kg/cm²)

	Неправильное функционирование при опускании
	1. Проблема замков безопасности 2. Проблема электрической части
	1. Попытайтесь приподнять, затем снова опустить 2. Обратитесь в сервисный центр вашего дилера
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11.3 Электрическая часть
	Признак неисправности
	Возможные  причины
	Устранение

	Двигатель не включается. Шум в двигателе.
	1. Неисправность двигателя 2. Перегорел предохранитель 3. Нет контакта в нажимной кнопке Панели управления 4. Достигнут уровень ограничения высоты  5. Нет напряжения в сети
	1. Замените двигатель 2. Определите причину, и замените предохранитель 3. Замените нажимную кнопку 4. Опустите механизм вручную, и зафиксируйте уровень ограничения 5. Проверьте напряжение в сети (только сертифицированный электрик)

	Слышны периодические щелчки реле
	1. Плохой контакт провода соленоида 2. Плохой контакт с таймером основного электрического блока 3. Используется реле с пониженной сопротивляемостью 4. Поврежденный провод
	1. Замените 2. Замените 3. Проверьте параметр сопротивления реле, при необходимости замените его 4. Определите место повреждения, замените провод

	Двигатель включается, но подъемный механизм не движется
	1. Двигатель работает в противоположном направлении 2. Плохо подсоединен гидравлический трубопровод
	1. Поменяйте фазность. 2. Проверьте подсоединение трубопровода.


	NO.
	CODE NAME
	DESCRIPTION
	MODEL
	QTY
	ORIGIN

	1
	XP
	SINGLE PH AUDION PLUG
	230V/16A 2P+E
	1
	GERMANY

	2
	KM1
	CONTACTOR
	2 OA WINDING POWER 24V
	1
	SIEMENS

	3
	KM2
	CONTACTOR
	2 0 A WINDING POWER 24V
	1
	SIEMENS

	4
	FUl, 2
	FUSE
	20A-25A
	2  •
	

	5
	FU3, 4
	FUSE
	1A
	2
	

	(,
	FU5
	FUSE
	5 A
	1
	

	7
	FR
	HEAT PROTECT RELAY
	12A-20A ADJUST
	1
	SIEMENS

	8
	KB
	CONTROL TRANSFORMER
	230V/24V    50IA
	1
	ZHENGTAI

	9
	SBl
	KEY SWITCH
	
	1
	HANCZHOU SANLI

	10
	SB2,3
	BUTTON
	
	2
	HANGZHOU SANLI

	11
	SB4
	LIMITED SWITCH
	
	1
	HANGZHOU SANLI

	12
	M
	POWER PACK
	2 30V/2.2kW
	1
	ITALY
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ELECTRIC PARTS SPECIFICATION
WHEN LIFT FALLING, CONTROL LINE
WHEN LIFT RAISING, LOCK RELEASE, THEN FALL DOWN

KA3 TIME-LAPSE CONTROL OPEN LOCK YA

KA2 TIME-LAPSE CONTROL OPEN DROP SOLENOID YV

DROP BUTTON MOVING KA1 CONTROL KM RAISE
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470/35Y
IN4004
	mi
POWER PLUG
	CONTACTOR MAIN PLUG
	EXTERNAL STANDBY SOCKET
	SWITCH
	15AFUSE
	POWER LIGHT
	RAISE BUTTON
SE1
	DROP BUTTON
SB2
	RAISE & DROP EXTERNAL SOCKET
	CONTROL TRANSFORMER
TC    220V/30V

	
	OIL PUMP
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	LIMITED BUTTON
SB3
	DROP SOLENOID WINDING
	LOCK
YA1   YA2
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